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654 Ferry Road Doylestown, ¶ PA 18901 ¶  tel. 215 345 0600 ¶ fax (215) 348 2148 

DAILY MASSES 
 
7:30 AM; 8:00 AM; 11:30 AM - in English 

SHRINE STAFF 
 
Fr. Nicholas Socha OSPPE - Provincial 

Fr. George Maj OSPPE - Prior 
Fr. John Kolmaga OSPPE - Guardian of The Shrine 

SHRINE OFFICE       Monday ð Friday 9:00am-4:30pm 
 
654 Ferry Road 
Doylestown, PA 18901 
tel. (215) 345 0600 
Fax. (215) 348 2148 
e-mail: info@czestochowa.us 

www.czestochowa.us 

SUNDAY MASSES 
 
5:00 PM - Vigil Mass - in English 
9:00 AM; 11:00 AM; 2:30 PM; 5:00 PM - in English 
8:00 AM; 10:00 AM; 12:30 PM - in Polish 

ADORATION 
of the Most Blessed Sacrament 
Monday - Saturday 
after 11:30 AM Mass to 5:00 PM 

CONFESSIONS 
 

heard before all scheduled Masses on Sundays & on 
weekdays during the 11:30am Mass. 

PERPETUAL NOVENA TO OUR LADY OF CZESTOCHOWA 
 

Sundays - After 12:30 noon Mass.  
Wednesdays - After 11:30am Mass. 

CEMETERY OFFICE  
 
Mondayð Friday 9:00am-4:00pm 
Saturday 11:00am-1:00pm  
»by appointment 
Sunday 11:00am-2:00pm 
» by appointment 

RELIGIOUS  
ARTICLE CENTER  
 
Monday-Sunday  9:00am-4:30pm 
» closed Christmas Day, New Years Day, 
Easter Sunday& Thanksgiving Day 

CAFETERIA  
open only Sundays 10:00am-3:30pm  
» closed Christmas Day, New Years Day,  
Thanksgiving Day 

ROSARY DEVOTION 
daily after 11:30 AM Mass  
on Sunday after 12:30 PM 

...The Lord God will give to ...The Lord God will give to 

him the throne of his father him the throne of his father 

David, and of his kingdom David, and of his kingdom 

there will be no end...there will be no end...  



ORDER OF SAINT PAUL THE FIRST HERMIT 
 

» invites men, who desire to serve God and people in Pauline Order. 
 

ZAKON ŕW. PAWĠA PIERWSZEGO PUSTELNIKA  
» przyjmuje kandydat·w, kt·rzy pragnĺ odpowiedzieļ 
Jezusowi  
na Jego woġanie: P·jdš za mnĹ! 
 

» for more information: Fr. Marek Ġĺcki OSPPE  
tel. (215) 345 0600 ext. 1018 
vocation@czestochowa.us 

OUR LADY OF CZESTOCHOWA YOUTH GROUP  
 

» for teenagers age 12-18. Meetings are held every first and third 
Friday of the month from 7 till 9 pm at the Shrine.  
 
» for more information:  
tel. (215) 345 0600 
 

MINISTERS OF THE ALTAR 
 

» here at the Shrine of Our Lady of Czestochowa we are requesting 
any young gentleman interested in Serving at the Altar of Our Lord 
Jesus Christ to contact Fr. Marek. 
 

» Sanktuarium Matki BoŤej Czństochowskiej przyjmuje w 
swoje szeregi chġopc·w, kt·rzy chcieliby staļ siń 
Ministrantami sġuŤĺcymi przy Oġtarzu Jezusa Chrystusa 
 

» for more information: Fr. Marek Ġĺcki OSPPE  
tel. 215-345-0600 ext: 1018 

 

SZKOĠA JŃZYKA POLSKIEGO 
 

im. Matki BoŤej Czństochowskiej   
 

» wińcej informacji: O. Bartġomiej Marciniak OSPPE.  
tel. 215-345-0600 
www.czestochowa.us 
Serdecznie zapraszamy wszystkie DZIECI! 

JASNOGĎRSKA WSPĎLNOTA RODZIN 
   
è zaprasza na spotkania w kaŤdĺ pierwszĺ i ostatniĺ  
Sobotń miesiĺca o godz. 7:00 PM w Kaplicy Matki BoŤej. 
 

è wińcej informacji:  
tel. (215) 345-0600 wew.1029 

AA MEETING ăZAWIERZENIAó 
   
è spotkania w kaŤdĺ niedzielń o 11-12 AM 
w sali obok Kaplicy Matki BoŤej Czństochowskiej 
 

AL-ANON ăPRZEMIANAó 
 

è spotkania w kaŤdĺ niedzielń o 11-12 AM 
w sali Kard. Stefana WyszyŌskiego 
 

è wińcej informacji: O. Bartġomiej Marciniak OSPPE 
tel. (215) 345-0600 wew.1029 

 

 

 

December 16th - 24th 

The Novena to the Child Jesus 

Nowenna do Dzieciĺtka Jezus 

 

December 24th 

Vigil of Christmas  

Vigil Mass at 5:00 pm in English. Midnight Mass in Polish. 

Procession to manger  

Sharing of the Christmas wafer (Opġatek) after Midnight 

Mass in Cafeteria  

Wigilia BoŤego Narodzenia  

Msza Ŗw. o godz. 5:00 pm w jńzyku angielskim. PASTERKA o 

p·ġnocy w jńzyku polskim  

Po Pasterce dzielenie siń opġatkiem w kafeterii 

 

December 31 

Czuwanie Nocne (rozpoczynamy o godz. 21:00) 

 



This is a well-known gospel story: the one that tells of the 
Mystery of the Incarnation of the Word of God! The relation 
between the Mystery of the Incarnation and that of the Birth of 
the Son of God is clear: these are the beginning and the end of 
the physical presence of the Child Jesus in the womb of his 
Mother Mary. This is the entire time of the gestation of the fetus 
of the Child God, which elapsed over a period of nine months, 
from March 25 to December 25. Now, all of this plunges us into 
an alltogether mysterious symbolism... Around March 21, each 
year, is the time of the spring equinox: the length of the night is 
equal to the length of the day, and there is not a minute more 
of either daylight or darkness than there is of the other. But, 
from March 25 onward, the length of the day surpasses that of 
the night. Symbolically, this means that the Light of Truth, who is 
the Word of Life, inaugurates his triumph over the darkness of 
Evil and Temptation. At that very moment, that is, at the spring 
equinox, Elizabeth, Mary's cousin, is in her sixth month of 
pregnancy: Your kinswoman Elizabeth in her old age has also 
conceived a son; and this is the sixth month with her who was 
called barren.  Apparently, there is something important here. 
Indeed, the child that Mary's cousin will soon bring into the 
world is none other than John the Baptist, the Precursor of Christ, 
he who is to bear witness to the Light that comes into the world! 
Three months after the Incarnation of the Word, John the Baptist 
is born, on June 24. Now, June 24 is the first day that, after 
having constantly increased the length of the day diminishes. On 
June 24, we lose a minute of daylight, in exchange for an 
additional minute of darkness. And this phenomenon will 
continue imperturbably until December 21... One must wait until 
exactly December 25, that is, Christmas day, for the length of 
the day to begin growing again, and for the length of the night 
to decrease by the same amount. 

Pierwsze czytanie dzisiejszej liturgii jest przypomnieniem, Ťe 
Maryja i J·zef pochodzili z kr·lewskiego rodu Dawida. 
Dlatego w czasie spisu nakazanego przez cesarza musieli udaļ 
siń do Betlejem ð miasta skĺd wywodziġ siń ich przodek. 
Wtedy r·d Dawidowy byġ juŤ ubogi, bez Ťadnego 
politycznego znaczenia, ale jego czġonkowie byli dumni ze 
swego pochodzenia. Z Nazaretu do Betlejem jest okoġo 100 
kilometr·w. Ale nie o odlegġoŖci tutaj chodzi. Nazaret to 
zwiastowanie ð sġowa jakiegoŖ tajemniczego wysġannika Boga. 
Nawet nie wiemy, jak wyglĺdaġ. Nazaret ð dla J·zefa to 
zagadkowy sen, kt·remu uwierzyġ... Natomiast Betlejem ð to 
realnoŖļ urodzin Dziecka. Maryja rodzi, jak kaŤda kobieta, a 
niemowlń krzyczy, pġacze, uŖmiecha siń, karmi siń matczynym 
mlekiem ð jak kaŤde ludzkie dziecko. Z Nazaretu do Betlejem 
ð to dġuga i mozolna droga wiary, kt·ra najpierw jest 
zawierzeniem niepojńtym tajemnicom, by potem staļ siń siġĺ, 
cierpliwoŖciĺ, wytrwaġoŖciĺ, trudem, radoŖciĺ w zderzeniu z 
realiami Ťycia. KaŤdy chrzeŖcijanin musi tń drogń przebyļ ð 
drogń dojrzewania wiary. Pierwszokomunijne zachwyty, 
niepojńte przeczucie tajemnicy bierzmowania, uniesienia 
pielgrzymek, wzruszenia papieskich uroczystoŖci, nawet 
przeŤycia zwiĺzane ze Ŗmierciĺ Jana Pawġa II... Ot·Ť to 
wszystko ð cenne, Ŗwińte, pińkne i potrzebne, musi ustĺpiļ 
wobec twardej, szorstkiej, trudnej i czństo niezrozumiaġej 
rzeczywistoŖci. WierzŃ wypowiadane w chwilach Nazaretu 
sġowami niech mi siŃ stanie, musi zamieniaļ siń w naszym Ťyciu w 
wierzŃ wypowiadane Ťyciem, postawĺ, czynami. I to 
niekoniecznie czynami na miarń bohater·w. W Betlejem 
bohaterstwa nie byġo ð byġo za to biednie, trudno i zwyczajnie. 
Tak, jak nieraz w naszym Ťyciu. Blisko juŤ Ŗwińta. Oby byġy 
peġne radoŖci i uniesieŌ ð i tych religijnych, i tych rodzinnych. 
DziŖ jesteŖmy jeszcze w Nazarecie. Po Ŗwińtach zacznie siń 
nasze Betlejem... 

The Nativity of the Lord 2011The Nativity of the Lord 2011  
 

...I proclaim to you great news:  

Today the Savior  

has been born for you, 

The Messiah and Lord... 
  
 
May Mother Mary share 
With you again 
The blessing she knew when first 
She showed the new-born son to men. 
Merry Christmas 
And Best Wishes for the New Year.  
 

 
Pauline Fathers & Brothers 

"ÏŀÅ .ÁÒÏÄÚÅÎÉÅ ΤΡΣΣ"ÏŀÅ .ÁÒÏÄÚÅÎÉÅ ΤΡΣΣ  
  

ȭȭȭ ÕÐÖėɯÙáÌÒėɯËÖɯÕÐÊÏȯɯ-ÐÌɯÉĞÑÊÐÌɯÚÐýȵɯ 

 .ÛÖɯáÞÐÈÚÛÜÑýɯÞÈÔɯÙÈËÖĭîɯÞÐÌÓÒëȭȭȭȮɯ 

ËáÐĭɯÕÈÙÖËáÐėɯÚÐýɯ9ÉÈÞÐÊÐÌÓȮɯ 

ÒÛĞÙàÔɯÑÌÚÛɯ"ÏÙàÚÛÜÚɯ/ÈÕȭȭȭ 
 
 
: ÏËÁÚÊÉ ¡×ÉäÔ "ÏŀÅÇÏ .ÁÒÏÄÚÅÎÉÁȟ ÐÒÁÇÎÉÅÍÙ ÚčÏŀÙç 
7ÓÚÙÓÔËÉÍ 7ÁÍȟ 0ÒÚÙÊÁÃÉÏčÏÍ !ÍÅÒÙËÁďÓËÉÅÊ 
#ÚöÓÔÏÃÈÏ×Ù ÎÁÊÓÅÒÄÅÃÚÎÉÅÊÓÚÅ ŀÙÃÚÅÎÉÁ ÏÂÆÉÔÅÇÏ 
ÂčÏÇÏÓčÁ×ÉÅďÓÔ×Á ÓÐčÙ×ÁÊäÃÅÇÏ ÐÒÚÅÚ ÒöÃÅ "ÏŀÅÊ 
$ÚÉÅÃÉÎÙȟ ÏÒÁÚ ÍÉčÏĢÃÉȟ ÒÁÄÏĢÃÉ É ÐÏËÏÊÕ ÎÁ ËÁŀÄÙ 
ÄÚÉÅďȢȢȢ 
 
 

Ojcowie i Bracia Paulini 



 

Albert C Krempa, Jr 
Chartered Life Underwriter; Chartered Financial Consultant; Certified Fund 

Specialist; Certified Income Specialist 
Registered Investment Advisor 

Helping Clients Achieve  
Their Financial Goals and Dreams  

215-345-5020 or 800-243-1460. 

Place 
Your Ad 

Here 


